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WE MAGNETISE THE WORLD

Kendrion {Eibiswald) GmbH
Or. Withelm Bindar Strake 1

Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
IT-70026 - Modugno (Bari)
70026 - Modugno (Bari)

IT -ITALIEN

Passenger Cars

Document address
Magna PT S.p.A.

Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno (Bari)
IT - ITALIEN

8552 Eibiswald 269 - AUSTRIA

PASSENGER CARS

Delivery Note

’ Order No Delnote Mo Del.Note date:
1 376718 07.03.2019
Customer No 135282

Qur Ref.:

Phaone;

Fax:

E-Mait:

Cust Ref

Our Id At Customer 91019089

Shipment Id 459880

Delivery Date 08.03.2019

Delivery Terms FCA - - ICC Incoterms® 2010 “
Ship Addr Plant 100

Ship Unload Paoint 14248

Transportnr.: 347162

At

(0229550
S0o9 1122658

Line No  Cust Part No Schedule No Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc Close Order No Lot Batch No
Part No L

1 2517267700 7212 400,00 pcs
Schaltmagnet 550003952901 270219-GET2-3
P151536-221938
Net Weight: 268,707 kg

Cust, stat. nr.: 85059029
Country Of Origin: AT

Chararcteristic descrigtion
Drawing number
Material

Characteristic value description
P151536-221938

Pack Aidtd
Pack Aid Desc

Pack Aid Qty

Unit of measure

20

20

20739

B650AT KLT 4315 Getrag

10130

650AT GETRAG Kunststoffpalette
20744

B6B0AT Gefrag Neu Palettendeckel
20740

B50AT Tray Getrag NEU

KUEHNE+NAGEL s

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: &Q_f)
Quantita effettiva:

Tipo Imbaltaggio:

Quantita Imballi: {

Conformjta alle schede d'imba o:j@
Data coltrgllo: ll, Ie—b ]S

Firma \

Kendrion {Eibiswald) GmbH
Passenger Cars

8552 Eibiswald 269
Osterreich

www.kendrion.com GeschaftsfUhrer
info-gihiswald@kendrion.com  Dipl.-Ing. Mariin Kalimann
Fax: +43 3466 42722

Tel: +43 3466 42322-0

Deulsche Bank AG
BiG: DEUTDE&F&34
IBAN: DES1 6947 0039 0030 4188 00

P -

UID-Nr, ATU 37756709
UID-Nr, DE 147 825 129
Firmenbuch: Lg f, Zrs Graz
FN 53972 W
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r\f' PASSENGER CARS
NKENDRION

i) Delivery Note
WE MAGNETISE THE WORLD
Order No Delnote No Del.Note date:
376718 07.03.201°
Total Net Weignt [Kg] 268,71
Total Gross Weight [ka] 312,11
Total Volume [m3] 0,09
Kendrien (Elblswald) GmbH
Passenger Cars
. wwy/.kendrion.com Geschaftsiihrer Deutsche Bank AG UID-Nr. ATU 37756709
8552 Eibiswald 269 info-cibiswald@¥endrion.com  Dipl.-Ing. Marlin Kallmann BIC: DEUTDE&F&S4 UID-Nr, DE 147 £25 129
Osterrsich Fax; +43 3456 42722 IBAN; DES1 6947 (1039 0030 4188 00 Firmenbuch: Lo f. Zrs Graz
Tel: +43 3486 42322-0 FN 59972 W
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Absender (Nama, Anschrift, Land}
Expéditaur {nom, adressa, pays)

Kendrion (Eibiswald) GmbH
Dr. Wilhelm Binder StralRe 1
8552 Eibiswald 269

Austria

INTERNATIONALER FRACHTBRIEF
LETTRE DEVQITURE INTEANATIONAL

Diesa Belérderung unterliegt trotz elner
gagentelllgen Abmachung den Bastim-
mungen des Uberelnkormmens &ber
den Bef&rderungsvertrag i internat,

(EVE)

noK 330226

Ce Transport est soumis, nonabstant
teute clause contralre, a la
tion relativa au contrat de transport
International de marchandise par

Conven-

StraBanpiterverkehr (CMA) rauta (CMA)
Zollamt Eingang Ausgang
Bureau do douane | d'entréa/Entrata de sortla! Uscila
UHlclo doganale

2 Emptanger {Name, Anschrift, Land)
Destinatalra (nom, adresse, pays

Hagna 1 Spe.f
vehue ~Na gel
Vi dler e lonnt,

o (Jae ;’)

16 Frachtfibrer (Name, Anschrift, Land)

Transporteur (nom, adresse, pay?‘(
EMor

IT-Fo€ J¢ Hed w g
J

3 Auslleferungsort des Gules

Ugu prévi pour la livraison da 1a marchandise Leu Pays

17 Nachfolgender Frach!mh(rar (Name, Ansu:hnftj Land)
pays
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= Containez in FuB Wechselaufbauten In m Anzahl
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